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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – SEPTEMBER 2017 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i 

september 201712. 

 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

 

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=DA&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2016
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I SEPTEMBER 2017 

 
Skriftlig procedure afsluttet den 4. september 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse af 4. september 2017 om vedtagelse af Rådets holdning til forslaget til den Europæiske 
Unions almindelige budget for regnskabsåret 2018 
EUT C 303 af 14.9 2017, s. 2 

10939/1/17 REV 1 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1537 af 4. september 2017 om vedtagelse af Rådets holdning til forslag til 
Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 3 for regnskabsåret 2017 
EUT L 234 af 12.9.2017, s. 6 

10975/1/17 REV 1 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1535 af 4. september 2017 om vedtagelse af Rådets holdning til forslag til 
Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 4 for regnskabsåret 2017 
EUT L 233 af 9.9.2017, s. 6 

10976/17 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2017/1599 af 13. september 2017 om anvendelse af Den 
Europæiske Unions Solidaritetsfond med henblik på at yde bistand til Italien 
EUT L 245 af 23.9.2017, s. 3 

10978/17 



 

 

15684/17   aan/DR/hm 4 
 DG F 2B  DA 
 

Skriftlig procedure afsluttet den 15. september 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1793 af 15. september 2017 om ændring af afgørelse (EU) 2017/1792 om 
undertegnelse på Unionens vegne og om midlertidig anvendelse af den bilaterale aftale mellem Den 
Europæiske Union og Amerikas Forenede Stater om tilsynsregler vedrørende forsikring og 
genforsikring 
EUT L 258 af 6.10.2017, s. 3 

12064/17 

Bilateral aftale mellem Den Europæiske Union og Amerikas Forenede Stater om tilsynsregler 
vedrørende forsikring og genforsikring 
EUT L 258 af 6.10.2017, s. 4 

8065/17 

Erklæring fra Kommissionen 
For så vidt angår Rådets forslag om ændring af det materielle retsgrundlag for Rådets afgørelser om aftalen mellem EU og USA om forsikring og 
genforsikring gør Kommissionen ikke indsigelse mod denne ændring for at muliggøre en hurtig undertegnelse, midlertidig anvendelse og indgåelse af 
aftalen. 

Kommissionen finder dog, at kun artikel 207 i TEUF er det juridisk relevante materielle retsgrundlag for disse afgørelser, og Kommissionens 
beslutning om ikke at gøre indsigelse i dette særlige tilfælde danner således ikke præcedens i forbindelse med fremtidige internationale aftaler. 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2017/1573 af 15. september 2017 om gennemførelse af 
afgørelse (FUSP) 2016/849 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik 
Korea 
EUT L 238 af 16.9.2017, s. 51 

12108/17 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2017/1568 af 15. september 2017 om gennemførelse af 
forordning (EU) 2017/1509 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik 
Korea 
EUT L 238 af 16.9.2017, s. 10 

12113/17 
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3560. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 25. september 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1601 af 26. september 
2017 om oprettelse af Den Europæiske Fond for Bæredygtig Udvikling 
(EFSD), en EFSD-garanti og en EFSD-garantifond 
EUT L 249 af 27.9.2017, s. 1 

43/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
LU og HU, der undlod 
at stemme 

Erklæring fra Luxembourg 
Med hensyn til "forslaget til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om Den Europæiske Fond for Bæredygtig Udvikling (EFSD) og om oprettelse 
af en EFSD-garanti og en EFSD-garantifond" er det Luxembourgs opfattelse, at det uden tvivl ville have været muligt at nå frem til en mere robust 
forordning, der i større grad tager højde for Rådets holdning, såfremt medlemsstaterne havde fået mere tid til at analysere forhandlingsdokumenterne 
og forberede Corepermøderne. 

Luxembourg finder det beklageligt, at der i den foreslåede pakke lægges for stor vægt på migration i forhold til samarbejde og udvikling, og at pakken 
fortsat omhandler migration i bred forstand i stedet for kun at vedrøre irregulær migration som anført i Rådets delvise generelle indstilling. 

Med hensyn til kapitalforvaltning er Luxembourg særlig skuffet over, at Den Europæiske Unions udviklingsbank ikke fik tildelt denne opgave. De 
forskellige EU-institutioners opgaver må ikke blandes sammen, og det er ikke Europa-Kommissionens opgave at forvalte kapital i denne sammenhæng. 
Den Europæiske Investeringsbank er desuden en finansiel institution, som er underlagt alle internationale og europæiske regler på forvaltningsområdet, 
med klart definerede ansvarsrelationer og vandtætte skotter mellem bl.a. risikoforvaltning og intern kontrol. 

Luxembourg ser sig derfor ikke i stand til at tilslutte sig den foreslåede pakke og har følgelig besluttet at undlade at stemme i den foreliggende sag; 
dette vil ikke få indflydelse på afstemninger om lignende instrumenter i fremtiden. 
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Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 5/2017 med henblik på vedtagelse 
af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets 
rammeafgørelse 2004/757/RIA med henblik på at inkludere nye psykoaktive 
stoffer i definitionen af "narkotika" og om ophævelse af Rådets afgørelse 
2005/387/RIA Vedtaget af Rådet den 25. september 2017 
EUT C 359 af 24.10 2017, s. 1 

10537/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
AT, der stemte imod 
DK og UK, der ikke 
deltog 

Erklæring fra den østrigske delegation 
Vi støtter hovedformålet, som er at "udvide anvendelsen af Unionens strafferetlige bestemmelser, der gælder for ulovlig narkotikahandel, til at omfatte 
nye psykoaktive stoffer, der udgør alvorlige folkesundhedsmæssige og, alt efter omstændighederne, sociale risici" (betragtning 9). 

Vi mener imidlertid ikke, at alle bestemmelserne i rammeafgørelse 2004/757/RIA bør finde anvendelse på nye psykoaktive stoffer. 

Med hensyn til de handlinger, der er beskrevet i artikel 2, stk. 1, litra a), c) og d), i rammeafgørelse 2004/757, mener vi, at det bør være op til 
medlemsstaterne at skønne, om den handling, der er beskrevet i litra c) – besiddelse eller køb – bør kriminaliseres eller ej. Eftersom direktivet 
fastsætter mindsteregler, har enhver medlemsstat ret til at gå videre – men medlemsstaterne bør ikke i medfør af EU-retten være forpligtet til at 
kriminalisere nævnte adfærd. 

En sådan mere begrænset tilgang fra EU-lovgiverens side vil være i overensstemmelse med nærhedsprincippet overordnet set og også med de 
betingelser for at lovgive på det strafferetlige område, der er fastsat i traktaterne: 

"Europa-Parlamentet og Rådet kan ved direktiv efter den almindelige lovgivningsprocedure fastsætte minimumsregler for, hvad der skal anses for 
strafbare handlinger, samt for straffene herfor på områder med kriminalitet af særlig grov karakter, der har en grænseoverskridende dimension som 
følge af overtrædelsernes karakter eller konsekvenser eller af et særligt behov for at bekæmpe dem på fælles grundlag" (artikel 83, stk. 1, i TEUF). 

Vi mener ikke, at besiddelse eller køb af nye psykoaktive stoffer i sig selv opfylder de citerede (fremhævede) kriterier i traktaten. 
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Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det er Det Forenede Kongeriges opfattelse, at både protokol (nr. 19) og protokol (nr. 21) til traktaterne finder anvendelse på direktivet om ændring af 
Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig 
narkotikahandel og straffene herfor for så vidt angår definitionen af narkotika. 

I overensstemmelse med artikel 7 i protokol (nr. 21) berører protokol (nr. 21) ikke protokol (nr. 19) om Schengenreglerne som integreret i Den 
Europæiske Union. Det Forenede Kongerige har derfor i overensstemmelse med artikel 5, stk. 2, i protokol (nr. 19) til traktaterne meddelt, at det ikke 
ønsker at deltage i direktivet. 

For at undgå tvivl udøver Det Forenede Kongerige ikke sin ret i medfør af artikel 3, stk. 1, i protokol (nr. 21) til traktaterne om Det Forenede 
Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed til at deltage i vedtagelsen og anvendelsen af direktivet. 

Det Forenede Kongerige deltager følgelig ikke i vedtagelsen og anvendelsen af dette direktiv. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1789 af 25. september 2017 om ophævelse af beslutning 2009/415/EF om 
et uforholdsmæssigt stort underskud i Grækenland 
EUT L 256 af 4.10.2017, s. 5 

11240/17 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 4/2017: Beskyttelse af EU-
budgettet mod regelstridige udgifter: Kommissionen gjorde i stigende grad brug af forebyggende 
foranstaltninger og finansielle korrektioner på samhørighedsområdet i perioden 2007-2013 

11929/1/17 REV 1 
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Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1767 af 25. september 2017 om tilladelse til Det Forenede 
Kongerige til at anvende reducerede afgiftssatser på motorbrændstof, der forbruges på øerne i de Indre 
og Ydre Hebrider, Orkneyøerne, Shetlandsøerne, øerne i Clyde og Scillyøerne, i overensstemmelse med 
artikel 19 i direktiv 2003/96/EF 
EUT L 250 af 28.9.2017, s. 69 

9871/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1769 af 25. september 2017 om bemyndigelse af 
Republikken Polen til at indgå en aftale med Ukraine, der indeholder bestemmelser, som afviger fra 
artikel 2, stk. 1, litra d), og artikel 5 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem, for så 
vidt angår vedligeholdelsen af vejbroer på grænsen mellem Polen og Ukraine 
EUT L 250 af 28.9.2017, s. 73 

11285/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1768 af 25. september 2017 om bemyndigelse af 
Republikken Kroatien til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 
2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 250 af 28.9.2017, s. 71 

11284/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/1774 af 25. september 2017 om at underkaste N-(1-
phenethylpiperidin-4-yl)-N-phenylacrylamid (acryloylfentanyl) kontrolforanstaltninger 
EUT L 251 af 29.9.2017, s. 21 

8858/17 
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Forslag til Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i 
Eksekutivkomitéen for Programmet under FN's Flygtningehøjkommissariat 

12163/17 

Erklæring fra den irske delegation 
Den irske delegation noterer sig, at det er hensigten, at Rådet skal træffe afgørelse om forslaget til Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages 
på Den Europæiske Unions vegne i Eksekutivkomitéen for Programmet under FN's Flygtningehøjkommissariat, mindre end tre måneder efter 
forelæggelsen af dette forslag for Rådet. 

Under disse usædvanlige omstændigheder og under hensyntagen til, at konklusionerne skal vedtages af UNHCR's Eksekutivkomité på 68. samling den 
2.-6. oktober, vil den irske delegation i dette tilfælde ikke insistere på sin ret til at have tre måneder til at benytte Irlands mulighed for at meddele 
Rådets formand, at landet ønsker at deltage i vedtagelsen og anvendelsen af forslaget til Rådets afgørelse i medfør af bestemmelserne i artikel 3 i 
protokol nr. 21 om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed, der er knyttet som 
bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige og Irland har en særlig stilling i henhold til protokol nr. 21 til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Ifølge 
artikel 3 i protokol nr. 21 har Det Forenede Kongerige og Irland en periode på tre måneder til at overveje, hvorvidt de ønsker at deltage i en 
foranstaltning. 

Protokollen finder anvendelse på forslaget til Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i 
Eksekutivkomitéen for Programmet under De Forenede Nationers Højkommissariat for Flygtninge. 

Det Forenede Kongerige beklager, at det ikke har haft de tre måneder som fastsat i traktaterne til at træffe afgørelse om, hvorvidt det ønsker at deltage i 
denne foranstaltning. 

Det Forenede Kongerige deltager derfor ikke i vedtagelsen af Rådets afgørelse, som således ikke er bindende for Det Forenede Kongerige. 



 

 

15684/17   aan/DR/hm 10 
 DG F 2B  DA 
 

Rådets afgørelse om indgåelse på Unionens vegne af rammeaftalen om partnerskab og samarbejde 
mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Republikken Filippinerne på 
den anden side 

5431/15 

Rammeaftale om partnerskab og samarbejde mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på 
den ene side og Republikken Filippinerne på den anden side 

15616/10 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1766 af 25. september 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i det ØPA-Udvalg, der er nedsat i henhold til den foreløbige aftale om 
fastlæggelse af en ramme for en økonomisk partnerskabsaftale mellem landene i det østlige og sydlige 
Afrika på den ene side og Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den anden side, for så 
vidt angår Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union og ændringer af listen over 
lande og territorier, som er associeret med Den Europæiske Union 
EUT L 250 af 28.9.2017, s. 61 

12109/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1790 af 25. september 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Samarbejdsrådet nedsat ved Partnerskabs- og samarbejdsaftale mellem De 
Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Armenien på den 
anden side, for så vidt angår vedtagelsen af prioriteringer for partnerskabet mellem EU og Armenien 
EUT L 256 af 4.10.2017, s. 9 

11258/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2017/1754 af 25. september 2017 om gennemførelse af 
afgørelse 2013/255/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Syrien 
EUT L 246 af 26.9.2017, s. 7 

12099/17 
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Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2017/1751 af 25. september 2017 om gennemførelse af 
forordning (EU) nr. 36/2012 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien 
EUT L 246 af 26.9.2017, s. 1 

12102/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det 
Internationale Sukkerråd for så vidt angår forlængelsen af den internationale sukkeroverenskomst af 
1992 

11874/17 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 34/2016 med titlen: 
"Bekæmpelse af madspild: en mulighed for EU for at forbedre fødevareforsyningskædens 
ressourceeffektivitet" 

12552/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2209 af 25. september 2017 om undertegnelse på Unionens vegne og om 
midlertidig anvendelse af aftalen om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den 
Europæiske Union og Den Demokratiske Folkerepublik Algeriet, som fastsætter vilkårene og 
betingelserne for Den Demokratiske Folkerepublik Algeriets deltagelse i partnerskabet for forskning og 
innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 1 

11897/17 

Aftale om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den 
Demokratiske Folkerepublik Algeriet, som fastsætter vilkårene og betingelserne for Den Demokratiske 
Folkerepublik Algeriets deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet 
(PRIMA) 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 3 

11924/17 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/2210 af 25. september 2017 om undertegnelse på Unionens vegne og om 
midlertidig anvendelse af aftalen om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den 
Europæiske Union og Den Arabiske Republik Egypten, som fastsætter vilkårene og betingelserne for 
Den Arabiske Republik Egyptens deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i 
Middelhavsområdet (PRIMA) 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 7 

11915/17 

Aftale om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den Arabiske 
Republik Egypten, som fastsætter vilkårene og betingelserne for Den Arabiske Republik Egyptens 
deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 9 

11926/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2211 af 25. september 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af 
aftalen om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Det 
Hashemitiske Kongerige Jordan, som fastsætter vilkårene og betingelserne for Det Hashemitiske 
Kongerige Jordans deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet 
(PRIMA) 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 13 

11916/17 

Aftale om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Det 
Hashemitiske Kongerige Jordan, som fastsætter vilkårene og betingelserne for Det Hashemitiske 
Kongerige Jordans deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet 
(PRIMA) 

11927/17 
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Rådets afgørelse om undertegnelse på Unionens vegne og om midlertidig anvendelse af aftalen om 
videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den Libanesiske 
Republik, som fastsætter vilkårene og betingelserne for Den Libanesiske Republiks deltagelse i 
partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 

11918/17 

Aftale om videnskabeligt og teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den 
Libanesiske Republik, som fastsætter vilkårene og betingelserne for Den Libanesiske Republiks 
deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 

11928/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i TIR-
konventionens administrationsudvalg til forslaget om at ændre toldkonventionen om international 
godstransport på grundlag af TIR-carneter af 1975 

11946/17 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. september 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/1776 af 28. september 2017 om ændring af afgørelse (FUSP) 2015/1333 
om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 251 af 29.9.2017, s. 28 

12257/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/1775 af 28. september 2017 om restriktive foranstaltninger på baggrund 
af situationen i Mali 
EUT L 251 af 29.9.2017, s. 23 

12100/17 

Rådets forordning (EU) 2017/1770 af 28. september 2017 om restriktive foranstaltninger i lyset af 
situationen i Mali 
EUT L 251 af 29.9.2017, s. 1 

12130/17 
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Skriftlig procedure afsluttet den 29. september 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om bemyndigelse af Europa-Kommissionen til at forhandle om instrumenter om 
fuldbyrdelsen af internationale handelsretlige forligsaftaler, der er indgået efter mægling, inden for 
rammerne af De Forenede Nationers Kommission for International Handelsret (UNCITRAL) 

12176/1/17 REV 1  

Fælles erklæring fra Frankrig, Spanien, Ungarn, Nederlandene, Luxembourg, Østrig og Italien 
Frankrig, Spanien, Ungarn, Nederlandene, Luxembourg, Østrig og Italien understreger, at den omstændighed, at de fremtidige forhandlinger inden for 
rammerne af UNCITRAL vedrører spørgsmål, der er omfattet af artikel 81, stk. 2, i TEUF, ikke er tilstrækkelig til at give Unionen ekstern kompetence 
på disse områder. I den foreliggende sag har Unionen kun ekstern kompetence i det tilfælde, hvor indgåelsen af en international aftale kan berøre fælles 
regler eller ændre deres rækkevidde. 

De erindrer om, at anerkendelse og fuldbyrdelse af internationale handelsretlige forligsaftaler, der er indgået efter mægling, fortsat reguleres af 
medlemsstaternes nationale lovgivning. 

De mener, at medlemsstaterne derfor også er kompetente til sammen med Europa-Kommissionen og i overensstemmelse med princippet om loyalt 
samarbejde at deltage aktivt i forhandlingerne inden for rammerne af UNCITRAL. I den henseende påvirker direktiverne i bilaget ikke vurderingen af 
kompetencefordelingen mellem Unionen og medlemsstaterne, der om nødvendigt skal tages op til grundig fornyet overvejelse ved afslutningen af 
forhandlingerne på baggrund af den endelige tekst til konventionen. 
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Erklæring fra Republikken Østrig 
Foruden vores fælles erklæring sammen med Den Franske Republik, Kongeriget Nederlandene, Kongeriget Spanien, Storhertugdømmet Luxembourg, 
Ungarn og Den Italienske Republik minder Østrig om sine synspunkter og bekymringer vedrørende forhandlingsdirektiverne som anført i sine 
bemærkninger af 7. september 2017 (11997/17 JUSTCIV 199) og på de seneste møder i Gruppen vedrørende Civilretlige Spørgsmål. 

Østrig opfordrer derfor indtrængende Kommissionen og medlemsstaterne til yderligere at overveje og reflektere over direktiverne i bilaget (12176/17 
JUSTCIV 205 ADD 1 RESTREINT UE/EU RESTRICTED) med henblik på at sikre, at fremtidige instrumenter ikke begrænser virksomhedernes eller 
borgernes rettigheder med hensyn til adgang til domstolene, men værner om deres særdeles værdifulde standarder som fastsat i henholdsvis artikel 6 i 
den europæiske menneskerettighedskonvention og artikel 47 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. 

Navnlig bør der udvikles tilstrækkeligt høje standarder for hele mæglingsproceduren og mæglerens kvalitet og neutralitet. Anvendelsesområdet for det 
kommende instrument bør indsnævres, og der bør indføres tilstrækkelige foranstaltninger til at forhindre misbrug til skade for den mest sårbare part. Af 
samme grund bør en fuldbyrdelsesordning uden nogen form for retlig kontrol i oprindelseslandet ikke accepteres uden tilsvarende garantier. 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Selv om Det Forenede Kongerige kan tilslutte sig vedtagelsen af Rådets afgørelse om bemyndigelse til i UNCITRAL at forhandle om både en 
modellov og en konvention, der omhandler fuldbyrdelsen af internationale handelsretlige forligsaftaler, accepterer det ligesom en række andre 
medlemsstater ikke argumenterne for, at EU har enekompetence på dette område. 

Desuden har Det Forenede Kongerige i henhold til bestemmelserne i protokol nr. 21 til traktaterne meddelt formanden for Rådet, at det ønsker at 
deltage i vedtagelsen af denne afgørelse og finder, at medtagelsen af ordet "derfor" i teksten til betragtning 6 er unøjagtig. Den omstændighed, at Det 
Forenede Kongerige deltager i forordning (EU) nr. 1215/2012, betyder efter dets opfattelse ikke, at bestemmelserne i protokol nr. 21 ikke finder 
anvendelse. 
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